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THEODOR VS B EZ A, 
Epift: Theolog: pa: 20. 21. 


Libertatem confcientiis permittere , finere 
vnumquemg; fi volet perire , meré diaboli- 
cum dogma eft. Et hac illa eft diabolica 
libertas, quz Poloniam & Tranfyluaniam 
hodie tot peftibusimpleuit,quas nullz alio- 
qui fub fole religiones tolerarent. Hac ille. 
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KONFOEDE 
R * TE Y: 


ON, 3 Indstero bledy okolo wiary s wietey zaͤwie⸗ 
DN ośieni /bomagáto fie proceffis y exekucyey ná JXonfoca. 
derácya/dla pokoiu ſasiedzkiego domowego idto ont 
mowia: gods i fie vwazyẽ / o eo tak pilno nalegaia/ y 

czego w3dy chce. Bo nie wfyścy podobno wiedza / co teft y co 
w fobie zamyka / y taba w niey fpzdwiedliwość ypobożnóść / y 
{aft وځ هم‎ ktoꝛym fie pokrywa ta JA onfeeberdcyavesyniona vo 
Wärßawir Roku P. 157 3. Ianuarii 28. pod Interregnum poss 
mierdi świeteypamiect Arold Augufld.A iz ta niewiadomosẽ 
wielko ßkode oczynić może wſumnieniach ludzkich y w R. P. 
data mi ſie pozyteczna pꝛaca / vkaza ia ludziom iaka fámá w 
fobie teft / odkrywßy zaſtone / krora ná fie dobꝛego poſpolitego 


y potoiu Eiddste, 


Co ieſt y co w fobie ʒamyka té Konfocderácyalse 
czterech tych artykulow poznác. 

1. Napꝛzod ddie fie w niey wolność obmiány czynić wto 
ściotach iako fie komu podoba, To tef Poscioly Racholichie 
dꝛugie od poczatku wióry w Polßcze y Bescifet lat nábáne 7 
pfowóćplebamy y inne duchowne Azymibiego Eosciotá perfos 
ny y poſſeſſory ſtarowiecznez dobr ich wyganiactiniftry ſta⸗ 
wić / y dochode koseielne wedle woley Pájdego odie y na co 
Eco chce obꝛoc is. f : 

_ 2. Chee ta Konfccderdcya / dbp o religia nift nie byt peno 
wóny / to teft Parany zadnym pꝛawem y [pziroicolivoscia ve 
rzedowa / Prora od SOT C o 


wu ٢ 


Cześć Pierwßa 

3. B czego to trzecie ste / 13 kazdemu (lá wit fobie y wymy⸗ 
ślić táta chce religia y bluánic Pana Boga iako fie fomu pos 
doba / y wflytEi heretyck ie y Pogaͤnſkie ſekty mó vpadek Chrze⸗ 
se ijanſtwa wpꝛowaͤdzac / y rozferzać ie / y ßezepiẽ / wolno ma 
byẽ / bez zadney pꝛzeßkody / kaͤrnos ci y ſpꝛaͤwiedliwosct. 

4. Nakoniec / aͤby o rzeczy Pánu Bogu y Eosciotom tego 
pob:áne y wydarte / bylá kompozycya / to ieſt / odwloka tóka od 
ſeymu do ſeymu / iakoby zadney nigdy ſpꝛaͤwiedliwos ei y reſty⸗ 
tucyey nie mia ly. Tod ma w (obie cá nowa Ronfdederacha / kto 
ia pilnie czytanie naydzie inaczey. A my obaczmy /ſtad cá te f 
wolność na te odmiane Fosciotow y co za ſpꝛaͤwiedliwosc ma 
w fobie to pzówo / ktore Fárác o religia nie dopußcza / y co za 
potoy y pożytki roſta 3 tych felt y herezyi / krorych tat pilno tá 
Konf ce deracya bꝛoni. ! 

PIERWSZA CZESC. 
© wolności na take odmiane kosciolow. 

By takie odmiany byty w kos etotach iak ie czynia ei Pay 

nowie / gdy Plebany y duchowne poſſeſſory ſtaͤrowieczne 

۳۱۶ nich voy midediad miniſtry ſwoie ſtawia y dobꝛa ducho 
wienſtwu kosc ola Rzymſtiego y ludziom tegoż nabożeńfiwa 
na dane / odbieraia/ y na ſwoie pozytki obꝛacata: niewiem tto 
im nã to wolność dat y pꝛawo / abo kto ie dad mogi abo tifo ie 
fobie pꝛzywlaßczyli. Cudze bez ſadu y pꝛawa bꝛaͤc / y Erol y nas 
wyzßa moc dóć tey wolnosei nie moze. A daleko wiecey kos⸗ 
cioty y dobꝛa kosetelne / Bogu na poſtuge zbawienia ludzkiego 
oddane / ſwowolnie wydsierae / y (ámemn 250 gu krzywde د‎ 
nic / komu to dla Boga mabye wolno: Eco takie wilcze tyraͤn⸗ 
ſkie pawo nápi(áé mogt? Pro 86 pꝛzyrodzonego rosumu y 
rozſadku dobꝛego maͤiaey pochwalić to moie x 

Wymiat amy / powiadaia / batwochwalſtwo y ßezepimy 
Ewangelia. Toby dobꝛze / by tego dowiedli/y Ratholiki w tym 
pzzekongli y ſo dem porzadnym potepili / iz oni [a batwochwal⸗ 

cy 6 Lue 


ò odmiaͤnte w Aodsciofdch. 
cy ^ á ᷑uterani y Kalwiniſtowie y Nowokrzezency / ſo pꝛaͤwo⸗ 
wierni. Lacno te potwarz wloz ye / kto wydꝛzeẽ co choe/ ale dos 
wieść ley trudno: Cacno ſaãmemu ſobie / gdy mocy ma 3 to/ſad 
czynić: y po fobie ſtazo was: ale fie nie lacno przeb porza dnym 
vrzedem wywieść, By woy iakiey appellaͤcyey dopußczaͤlt. 
Czemu wõdy o Trybunale / na ktoꝛym fie takie ſpꝛawy ſadza / nie 
wiedza / abo wiedźieć niechca; 25árso niechce. boby tam pꝛze⸗ 
grali. Wola mieć Biblia y Statut pifäny za ſedziego/ktorego 
moga do siebie poctagnac/yz ſadowey ſtolice / gdy im tego pos 
trzeba / zepchnaẽ. Bo piſmo ſamo na Eórcie nie mowi: Ty Pás 
wlesle wierzyß / a ty Pietrze dobꝛze / tys Janie bátwochwálcáz 
6 ty Jedꝛzeiu dobꝛy ſtuga Boży: tego w pifinie nie naydzieß / 
tyś heretyk/ a cen Katholik. Sami od pifmá y od ftátutusd fo^ 
ba mowie / i5 fie to piſmo tak rozumie. A gdy rosumienia za 
ſoba ciagnac nie moga/pifimo wyrzucdie mowiac: tych ksiag 
nie pꝛzyimuie/a ciebie 3 Eosciotá voyrsuce. Ale pꝛzekonay mie 
pierwey / oto ia mam tes po fobie piſmo⸗y lepiey ie miżli ty rozu⸗ 
miem /y mnie podäne ieſt / ako duchownemu / abych eie im bars 
mit. Dwa te zlote flärego y nowego teſtamentu / nie choꝛemu / 
dle goſpodarzowi dane fa. Nie swieckim / nie oweom zlecono 
ty obꝛoki / ale Paͤſterzom/ aby femi wedle potrzeby owce karmi⸗ 
li. Nic 5 tego odpowiada / pꝛzedſies ty balwochwalea / vſtepuy: 
£o Cie y 3 kosctola wywloke. Ale ia appelluie do Biſkupow / do 
Doktorow y ſtarßych kosẽielnych / do ſeymow wßytkiego swia⸗ 
tá dbo Koncylyi / ktorym Pan Bog táti fod alecit, y wktorych 
Dub $. mowi: y ſtowa ich fa one: Tak ſie dato Duchowi s. y 
nam / gdy fie ona kontrowerſya o zakonie ſtaͤrym fadsitd, A oni 
mowia t Biblia cie oſadzita /vèieł ay chceßli / bo Cie kiy potka. 
Gdy cal z ſas ia dem ſwoim Eto czyni / gdy mu imienie bierze / a 
flátut vkazuie / y ze vost go wygania/a ſadu y ſedziego nie dopu⸗ 
Sci: role mu bierze /a pozwu nie pꝛzyimuie / iedno ſtatut vkazu⸗ 
ie: ido na takiego wrzeßczym / iako go wilkiem / tyrannemy 
yoybsterácsen zlosliwym y tupie3ca zowiemꝛ A ná ty Pány nie 
goraef eaym, nie rolley to / nie tyraͤnni to / ktorzy tal Dogu Eos 
A ij $cioty ine 


E I EWY a ee 


Cześć Pierwßa 
| ściótyfupia/ youchownym y pofpolfiwu takie Erwawe Erzywa 
| dy czynia / na zadny fie fad nie oáiac. i ; pe 
Wolno mi/powiadata/ w imieniu moim y w podatodniu mos 
im tábie odmiany kosciotow czynić t bo to pꝛʒodkowie mol nds 
bali. A to pꝛawo ftad? Co twoy octec daͤrdwal faśiadowi abo 
piseoat wolnoli to tobie odbieróć y Czy mirieyßa ma ſpꝛaͤwie⸗ 
oliwość Pan Bog / ktoremu to darowane teft / nizli cztowiet د‎ 
widre ludśtom trsymamy/d Bogu ia tamiemy: fläbße P. Bog 
ma pꝛawo ná fivote niżli ſas iad na twoie / ktores mu 43 pres 
dal. Bog mówi: To mi dae macie na wycho wa me flug mo» 
ich / y ná voysnánic nawyzßey zwierzchnosẽl / abyście wiedsielt 
is wßycko odemnie macte; y wßytko v was mote ieſt. 6 
halt Pana Bogd pꝛzodkowie nafy / dáli na Żywność Eoptaria 
fla y ná opátrománie kosetotow / ßkot/ßpit alow y wdow/y sts 
| rot/dsiesteciny/grunty/role/czynße. 6 wyrod⸗ 
E kowie/y bioreto Pánu Bogu. Atorymze to pꝛawem ? w30y | 
Podobno pegáriftim/iefli Chrzeseijanſtiego zapomnieli. Lecz N 
'y Pogdnie cat dziktego y wilczeqo pꝛawa nie mieli. 
| MNabuchodonozor Dogdiiftt onaͤrcha / sbursytefly krole⸗ 
| ſtwo Judſkie/y on kosetot Salomonow/zlota yśrebzć Posciets 
hego Bogu oddanego / Oottnyć fie miesmiat/ ale te w ſkarbte 
Bogow ſwoich poloz yt / ktorego gdy ſyn tego Baltazar /nã bies 
sledzie tylo ras vżywóć pocsat te $03 dnia dla tego od Dányes 
la pꝛzeſtrzezony/y kroleſtwo y zdꝛowie vtrácit, A to onego Sres | 
bid ná ſwoy pod ytek obzácdé nie myslit. 3 po odmianie Eilás 
krolow / krorzy Bożego onego ſrarbu rußyè nie smiell pases lat 
20. cale w ddpiloniey docho wan Cyrus naſtaplwßy nd par 
fiwo/odeftde bo Jeruzaͤlem roſkazat. Y w nowym zakonie / na $ 
Safirze y Anamaßu potaset Piotr s. co to ieſt ras Dogn oddds | 
} ne odbierać, gdy mu tak mort? Wolnos byto me odrode: ale ! 
| Boys dat / ezemus ſttamal / atos 345 vosiati Nie luosmis fttámat 
Gle Hogiem y godzienes takiego karanta dbyś sdtas padt y 
zdecht / abys wiedzial / iz y to cos dat /y ten żywot ۷ maß / od 
PANG 25696 cobieddny teft y wat ei go HEDY chee moze. y 
a dd ET wnet pada 


o odmiónie w Rosciotách. 

wnet padßy vmaͤrli Ana maß y zona lego. Jeſli temu ſamemu 
to co dal Panu Bogu / nie wolnd bylo z tym fie nazad wrocitá 
cos potomkom jego r A cos tym co y pꝛʒzodka ſwego w cym nie 
maia/ ani fie go dolicza y A by fie go dobꝛze doliezyli / tedyby im 
tak mowil: Sty ſynu / iam to Bogu memu dat / od ktoregom 
wßytko miał poświecttem to za grzechy mole zbawie nia mego 
taka iatmuzna popꝛawiẽ em chciał. A ty is ko fie y dotykaẽ tes 
go śmiej ¥ tatlis niezbosny wyrodek taklis nieſpꝛawiedliwy 
Dzapieżca: taͤklis lew iado wit y / i fie y na mote zbaͤwienie cars 
gap > taklis عا‎ 3 y Bożemu nie przepuści s Pomſty 
na cre v Bogd adac bede/abyẽ fie tak oſtalo ia o Andniaf owi 
y 5dfirzedbyś y fivote dob:ze nabyte zgubit à troy potomek z 
tego pociechy nie miat / ieſli fie nie vpametaß. 


ie wierze ia / mowia / raͤk ialo ty ksieze / poftówiefobie mia 


niſtra/ Ecory tar nducsdd bedsie / laͤko ia Base. Izes od wia ry 


Katholickiey odſtapit / ná ſwoies to ste vczynit / dle mego nie 
bierz / dle Boz emu y nabożeńfiwu Rz ymſkiego Łościotć nada⸗ 
niu day pok oy. Bo dla twey niemiernosct/flusbá Boża ſtaro⸗ 
wieczna y lud Boży cierpieć tey krzywdy nie ma. Nie myslilt 
pꝛzodkowie naßy o Lutrach / y Kalwinach / yNowokrzezeñ⸗ 
cácb / nie znali icono widre Eosciotd Apoſtolſkiego Rzymſrie⸗ 
go / one vfundowali y opatrzyli. Vkazeieß wzdy iak ie pꝛa wo 
na ty takie odmiany wEoscioläch, vkazeie icone odrobine {pads 
wiedliwości. Niech teraz Gdanß czanie / Toruniaͤnie / Elbia⸗ 
zanie / y innt pokaza / ktorym nas pedwem z naßych 56512 
ckich / Biſkupich / plebaͤnſtich /y Krolewſkiego podawaͤnia Los 
$ciotow y klaßtorow wygnali! Nie pok ada ani moga / iedno 
wilcze moc/ktorey nad niewinnemi y niepꝛzeſadzonemi kapla⸗ 
ny y Biſtupy vżyli. Niech y Pogánin nagrubßy na cym für. 
ośle zas ie dz ie / pewnieby pzzegróć musieli. | 


T ORA CZESC: 
© penowaͤnin abo karaniu o religio y falßy⸗ 
wych Prorokaͤch. AGA Ä 
| Pra wo to 


— 


` Cześć Wtora 3 
Rdwo to nie penowaẽ o religie / tae dobre ieſt 13 fie 
ſpꝛzeciwi pꝛãwu Bożemu piſànemu /pꝛawu tościelnea 
mu / pꝛawu Ceſarſtiemu / pꝛawu Koronnemu Polfktes 

mu / wßytkim Bozkun y ludzkim. fpeseetwt fie rozumo wi pꝛzy⸗ 
rodzonemu y pꝛawu na feren piſanemu/y dobꝛym obyczaiom/y 
nie icf do chowania podobne. 

Pocʒynaymy od právoá Bożego pifánego. W piſmie s. ros 
ſraͤzu le Pan Bog Eóróć fatßywe Proroki.Beut: 13.17.28. y tych 
Etorzy vo nánce Bozey ná rozſadku naywyzßego kaͤplana nie 
pꝛzeſtaia/y bluśnierce vkaͤmtonowae rofFasat. A Konfcedera⸗ 
cya taͤkich bꝛoni / darac wolność falßywym pꝛorokom nauczae 
co hca y zwodziẽ iako chca. A iz beretycy w nowym zakonie / 
ná mieyſce wielebos nikow / to left, ktorzy wiele bogow dnie 
iednego ſtawia/naſtapili: fa wielkich Doktoꝛow świadectwa, 
Ireneußa / Nazyanzena/Baͤzylego⸗ y innych, y fámo fie pokaͤ⸗ 
zuie / is herezye y tu takie fa / ktore o wielu różnych yo trzech 
bogaͤch nauczaia / a ßczere Poganſtwo y wiele bogow wno⸗ 
fe. Jeſt v Pꝛoroka Ddnyela wielki wyrok krola Nabuchodo⸗ 
no3orá, na penowanie y karaͤnie tych⸗/ ktorzyby blusnili Pana 
25ogá Dan yelowego. Los pochwaly tego Pꝛorok nápifal/y s. 
Auguſtyn bárzo takt iego dekret wyſtawia. A w nowym zako⸗ 
nie fam Dan IE sz s pennienó )خی‎ tego / ktoꝛy kose iolg nie ſtu⸗ 
cha/ aby takt miany byt za Pogánind y Publik ana: bo takt iako 
wyklety od wßytkich praw Eośćielnych y vczeſtnietwa dobr tea 
go odpada. Toe nie mala pend y karate. y Koy Pan FE S7 $ 

fatpywe pꝛoroki wilkami sowie, y ſtrzedz fie ich kaze / nie leda 
karanie na nie kladzie. A idto wild nie karac/gdy owce poses 
rab roſpꝛaßa: A y fimo wiarowanie ich / ieſt pena, A Jan s. 
roſtazuie / aby falßywym proroFom y heretykom Aue ite mo⸗ 
wiono/y w Dom ich niepzzylniowano:ć wiec to nie pena r As. 
Apoſtot / goíte ie do kanb ru y ognia piekielnego pꝛzyrownat / 
la ko ies karania wypus ert? A Hoy mowi: YOyrsucCie kwas 3 
posrzodku siebie. Patrzeie na zie robot nikt/ patrzete na rozry⸗ 
wacze / heretyka fie po weorgm vpomnieniu wyſtrzegayẽte⸗ 5 

T MEET tatoż i 


P aA CM umb an WML 


o Penowaniu. 
iaͤkoz ich nie penuie? Tenże s. Pawet / £limó Maga fprzecia 


wnika prawdy, dobꝛze ślepota penowat / Hymeneußa y Ales 


xandꝛa ßatanowi oddat / aby fie vczyli nie bluzniẽ / wiec ich nie 
ſkarat⸗A tak Ronfcederac ya / ktoꝛa takich falßow / bluznierſtw / 
kaͤraẽ nie Ease / ſpꝛzeẽiwia fie Pánu Bogu y ſtowu y zakonowi 
swietemu tego, ö ; 
| Pasectwna też ieſt pꝛaͤwu Ros cielnemuys. Koncyliom cap: 
ad abolen. & cap: excommunicationis, & in Synodo fexta 
cap: ſuper. Goste Eoóctot roſłazuie / ¿by heretyki nie vpaͤmie⸗ 
tate / mocy swieckiey podawano / aby od niey ſtußnym obycza⸗ 
iem kara ni byli. Pꝛzeeiwna ieſt Doktorom s. Auguft:lib: r. 
con: Ep: Parmenianum cap: y. Cypꝛyan meczennik de exhor- 
tatione martyrij cap: 5. Hieronymus in Gal: 5. Leo Ep:9r. 
ad Turbium, Optat: Mileuit lib: 3. Gregorius lib: 1. Epi: 
72. Bernardusferm : 66. in Cantica, Co wßyscy nauczaia / 
aby karano heretyki: Rowa ſie ich dla krotkos ci nie ktada. 
` Przectrwia fie pꝛawom Cefarfkim. Bo napꝛzod Konſtaͤnty⸗ 
nus wielki / pꝛoßony od Roncylium pierwßego Nicenſkiego⸗ 
Aryußa na wygnanie potepit. Soſomenus lib :1. cap: 20. Cena 
że Donatyſty ¡dto s. Auguſtyn nápifat lib; 1. cap: con: Ep: 
Parm. cap: 7. pobarat. y Ceſärze Theodofius, Valentinianus; 
Marcianus, pꝛawa ná penowanie heretykow vezynili: cap: 
de hæreticis, L. Manichzos, L. Ariani, L. Quicunq;. 
Pꝛzeciwia fie pꝛawom naͤßym Koꝛonnym y fiótucomzy Koma 


 foederäcyey Korczyñſkiey / ktore nowe wióry pod rozſadek ſto⸗ 


lice s. Apoſtolſtiey podáis / y heretyki pennies A pꝛzyrownã⸗ 
fac te Waͤrßawſka modes ona ſtara Ronfdederacha Korczyñ⸗ 
fto / wiele fie okolicznosẽi znaͤyduie / ktoremi fie ſtara vmacnia / 
á tá fie nowa oſtaͤbia y pſuie y potepia. Ona Korczynſka Owa 
nościa fie zmoonita y ſpꝛobowata / mátac lat daley niż pultora 
ſta / pꝛzez Prove nikt Tey nie pꝛzyganil / nikt tey nie pſowat / niko⸗ 
mu nie wadzila iedno heretykom / a na on czas Huſſytom: ktoꝛe 
iako potepione y Burzliwe od koꝛony odegnata / a pokoy w Erole 
ſtwie zarrzyma lg. A ta nie maiac wiecey lat dwudsieſtu y drow 

N » the wiele 


, 


or 


> 


„Cześć VD fóra | 
tá wiele ma ſpꝛzeciwnikow / tak wiele fwatow okolo niey/tak 
wiele pꝛoteſtaciy /ßkode na dußach czyni / ſt an Duchowny piers 
why w R. P. pſuie / niepokoie y rozruchy do korony pꝛzywodzi. 
Ona vfundowala fie mocnie ná iedney wierze Katholickiey 7 
iako na twdoratowym gruncie a ta na rod nych y fobie pseći 
wnych wiárácb / idto na ßezepaͤnych y okragiych A obꝛotnych 
kamieniach. Ona vezyntona left w iedrtości y zgodnych fers 
cach wßytkich Polakow / gosie bylo / iak o mowi piſmo / v wpya 
tkich icono ferce / iednã dußa : a tá vczyniona w roſtyrkach / 


i“ goste fie ius byli ludzie rozroznili / gdzie ſtany fies ſoba woii 


iy / gdy wiar wiele naſtato / gdy nießezyr os ei fie námnosyto/goy 
niezgody powfidty / ktore ta Konſcederaͤcya zwierzchu pokry⸗ 
wad cDce/á w rzeczy te ſamey zoſtawuie. rozezki niez god odei⸗ 
na/á korzeñ fie w ros nose i wiar polewa / gdy fie w niey herezye 
matki wßytkich niezgod y nieznaſtow funduia. Na one Bore 
czyñſka wßyck ie fiany Koronne 3estvolity / 6 tey fie pierwßy 
ſtan duchowny wßytek / y wielka cześć Rad y Rycerſtwa swies 
chiego ſpꝛzetiwi/ y na nie pꝛoteſtuie y moc tey wßytke bierze. 
Boy wedle Staͤtutu / zadne fie pꝛaͤwo ſtaͤnowiẽ nie moe / pꝛzez 
pꝛzyzwolenia wßytkich Stanow. Ona fiára vczynionó ieſt we 


zdꝛowiu dobꝛym Rzeczyp. pꝛzy głowie y pꝛzy Krolu ſwoim: A 


ta nowa ro chorobie wielkiey / to ieſt / w Interregnum, gdy 
Rzʒecʒzp. na ßkodliwa febꝛe ſteka / gdy ſedyoye / ſwawola / faͤkcye 
glowe podnoßa: gdy moc y zdꝛada panuie: gdy wielka cześć 
Woiewod y vrze dnikow byli berctycy/Etorsy wiele 34 [oba poe 
t᷑iagnac /wiele námowic wiele wyſtraßye/wiele oßukaẽ mogli 
Ona za wolnymy chetliwym pisyswoleniem od Krolow luż 
Erolutacych, popisysiesond ieſt / a te nowa Krolom podrzuca⸗ 
no / gdy im Gto o kroleſt wo / gdy fie zaͤwiedli / gdy fie roſtyrkow 
y vtracenia Rorony bali /nie w vozmyśleniu wolney checi. Os 
ná funoowóna ief ná pꝛawdzie /a cá. na omylney powies i. Bo 
tak mowi: Mr RADY KORONNE, DOH NE-X 
SWTECKIE, Y Rycerstwo Wszrreo: Gdyż; Diss 
chownych ¡eden tylo zaͤwiedzionyy vſtraßony podpiſal. Jed⸗ 
" nego efus 
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opetówónia. — | 
Hego oßukante / wßytkiego Stanu nie diagnie dni wiase.teden 
glos / żaden glos / iako iednd pißczalka miedzy tysiacem trab 
woiennych. Pꝛzeto pifáé fie nie miatd / Mr Rupr De 
n E; ale, IA Sam DH , EDE , Y Rx 
CERSTWO NIE WSZYTKO na te KONÊ nora seswolito. 
Bo wiele Rárbolitor y Panow s wieckich pꝛzeẽ iw niey ſtali/y 
ośiś flota: d Eds Wolewodztwnemine excepto, to ieſt/wßy⸗ 
tko Plockie y Mazowieckie / pꝛzeẽ iw niey fie pꝛoteſtowall y pios 
teſtuia po ostá Ofte. Pꝛzeto mie miáto fie piſac RE cE RZ 
gm MWST Ko, ale, RYO ERSC NIEKTORE. A 
tak ta nowa/za Żadne Koronne pꝛawo mieć fie nie może. Nie 
day Bode / aby na wpytte Rorone taͤka ślepota pata w kto⸗ 
rey teft tak wiele madꝛych trześwych / Świetych / ſpꝛawiedli⸗ 
wych ludzi. Nie day Boze/aby fie tak im pꝛawem mósóć mide 
da / ktore fle ze wßytkimi Bozkimi y ludzkimi nie zgadza. Nie 
day Bose / aby ona ſtara/zgodna /s wieta⸗y ſpꝛawie dliwa Konf. 
dla tey Howey ſtabieẽ miala. Nie day Bose, aby wßytka Ko⸗ 
rond Polſta/ dla takiego dsikiego 4 v ludzi niewidaͤnego 
pawa / nieflatoy y pezymowke gtupfiwd y niebacznoset 
eierpiec miat a. : vit 
^. Fliedotykam innych prave Asronnych ſtaͤrych / o obꝛonach 
kosciotow y zdersymanm wßytkich nadanta pꝛzywileiow y 
wólnościtch. Nie wſpominam pꝛzyslegi Krolow / wktorey 
piertwcy pꝛaͤwa kose ielne y obꝛoͤne ich popꝛzysiegaia 7 81 
ty tá Ronf pfuie y burzy / na zadna fie fpiówiedliwość 
ie ogladatar de Saar ed RE 
Tabie pꝛawo fpiseciwí fie tes ſamemu rozumowi SSE 
mu peawu na ſereach v wßytklego Pogóńfiwa od Boga más 
biſäne mut ho rozum ſam vkazute z zie kara fić mai falß wy⸗ 
rzucić fie ma / iz ind EtAŚĆ fie tid flot niema/aby fie Eco nie omys 
lit d nie otrut. Aonfeberdcya przypußeza do kroleſtwe wßyekie 
wiäry/näuki / ſekty/y iady a zara zy dußne. Abo wßytkie fa dobre, 
abo woßyrkre ste: abo redne ate / deungie dobꝛen wßyekich za dobꝛe 


aden nie ma. Bo Aryanin moro, B Kg Vedi fea wiq ra sta: 
MI ( 25 6 À 
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Cześć YDtóra 
Nurek mówitż Luterffa nie dobꝛa: Luter mowi/ is Adlwins 
fto pꝛzekleta / y ieden dꝛugiego wilkiem y heretykiem sowie, 
Toc tedy nie wßytkie dobꝛe. A iefli wßytkie zie / cezemuz ich nie 
tóróć> czemuż ie Cierpieć: czemuż fie ma na oufe ludzkie pos 
wietrze to pußcz e y zaraza ta wielka z A ieſli iedne fe dobze a 
dꝛugie ztezczemuż ich ta Konf. nie pꝛzebꝛakuie? czemu nie mos 
wi / te ſekte zoſtawmy a te wyrzuemy?! Toc rogum pꝛzyrodzo⸗ 
ny vkaͤzuie / pꝛzeeiw ktoremu walczyẽ / ieſt człowiekiem nie być. 
Gofie na s wieẽie ktory Poganin taͤkie vczynił pꝛawo / aby wola 
no kazdemu zabijaẽ y true izne w potrówy ludzkie klas ernie do⸗ 
pusci pꝛawo tego pꝛʒzyrodzone / od Dogs na ſercu piſane. A 
Konf. naͤ taͤk ie pꝛa wo poßla / y owßem cate wolność Odie, aby 
kaz dy Eto chee / iuz nie kiaͤta na ktorych ieſt mnieyßa ßkoda / 6 
duße zabijat / y iad heretycki vo potrówy ſtowa Bożego wmiaͤ⸗ 
tat. Inßa rzecz ieſt / gdyby kto do czaͤſu vopuscit/ y pꝛzebaczyl 
czego zlego / nie mogac go zaraz bez ßkody ſwey vkarae: Jako 
Pan date znaẽ o kakoluy pßenicy / gdy fie zros eie / a korzen fies 
korzeniem fplecie / 13 fie do plewidla omießkato / a wybieraͤnie 
kakolu bes ßkody pßenice bye nie mode: w ten esás cierpieć fie 
ma ste do czaͤſu / as żniwo pꝛzyidzie. Ale mowieẽ is kakol tal do⸗ 
bzy iako pßenica / taka obꝛone mieć ma iedno táto y dꝛugie: 413 
nigdy fie wykorzeniẽ nie ma: y iako Konf. chee nie kara in 
perpetuum, tego fam pꝛzyrodzony rozum y pꝛawo na fercácb 
od Boga pifäne nie pꝛzypußcza. Bo ieſli nie säraz/ tedy czaͤſu 
ſwego ste pfo was fie mac zaͤwz dy 34 ste ſadziẽ fie may ſtrzedz 
fie go za wz dy potrzebno ief y winno / chociaż fie nie zawzdy 
kardẽ y wyrzuc ic może. ۸ 

Potásuie fie też i$ to pꝛawo Konf. ſpꝛzeẽiwia fie dobꝛym o⸗ 
byczaͤiom y enotom chwalebnym. bo napꝛzod zaͤbꝛania / aby 
nift o krzywde y bluśnienie Bogs ſwego nie czynit / ani iey Las 
ral. Gniewaẽ fie o krzywde y zelżywość Boza / mitos ei nos 
gu pierwßy ieſt owoc / vo pierwßym y wwtorym pꝛaykazanin 
Bożym fundowónyy w pier wßey pꝛosbie modlitwy od Chrys 
ſtuſa nóuczoney podany. Gdzie miiuiac Paͤna Bogaͤ náfego 

N 6 7 pꝛosim/ 
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ó Penowaͤniu. 


pꝛosim / aby fieswiecifoimieiego/co teft aby wßytkie narody 


ludzkie / czeity y baty fie Pana Boga tworce ſwego / a nikt go 
blusnié y Byê nie smiat / d kaʒ dy aby fie o te krzywde y zelzy⸗ 
wosẽ Bozka zaſtawial. Eto miluie cześć Boza⸗ gniewać fie o 
niecześć tego must / y teft winien pod ſwoim zaͤtracemem. bo 
efli tego nie vczyni / da znac i$ namniey Pana Boga niemitu⸗ 
ie. Te cnote zowa Zelus Dei, 3 Etora fie opowidda Heliaß 
mowiac: Zelozelatus fum, pro domino Deo exercituum: 
Sdfinucitem fie y rozgniewal o krzywde Pond Bogaͤ zaſte⸗ 
pow. o Proe” pobili Pꝛoꝛoki trote / y popfowóli oftarse 
twoie. Te cnote chwali Pan Bog w Fineeste y zaplate mu 


dynego / y tymeſiny od Turkow y Sydow rozni. Sa miedzy na⸗ 
mi wtym kroleſtwie ſekty / ktoꝛe 230086 vo Troycy iedynego zo⸗ 
wo iDyablem o trzech glowach/y tak tajo, y cát pißa. Cos na 
to ferce miloſnikow Bożych mowi » kraie fie ßczepa ſie / boles 
ie iako rodzaca. A Konf. com 


DITI 


AL Cześć Wore 
dnie y wolalby śmierć ſwoie / 11511 te 0364 666 0 
gelżywość.. A Konf. co mowi: N pálcá nan nie zakrzywiay/y 
owßem go nie moleſtuy / godien wßytkiey czci caticy iaͤko y | 
Katholik. O piekielne prároo, ktoꝛe fie w 0 zel ywoset icd 
kochaß / tylo w fámym piekle talie kuia. Pogañjſtwo wßytkie⸗ | 
go Sroidtá tak iego niemidto : AIGEi taki Bog ich byt / o kazde⸗ Y 
go fie zelżywość gniewóli. O cos iu3 na Turkiy Tótórywoya 
ne podnośić zgody o bluśnienie Chryfinfä gniewaẽ fie Chrze⸗ Ne 
se ijanie nie maia / y bozka krzywda tak tania y w tótimżdniea | 
chaniu byẽ ma o Ersywde pesylactelfta mow / czyń / © Bozka | 
anilcs : o pasymorote dla slacheet wa czyñ / o pꝛzymowke dla Bos | 
ſtwa Chryſtuſowego vſta zatul. O pꝛawo / niepꝛawe. 
Btemu ta Konfcederacya / gast cnote wielka / ná ktoteh | 
ieſt zbawienie naße / to ieſt mitosé ku blisniemu / Etota to wyż | 
ia ga na cztowieku / aby tego Życzyt ſwemu blíániemu czego 
y ſobie. Posndnie Bogd y pꝛawdy y dußne zba wie nie dꝛogle | 
ſo kleynoty / tych nieżyczyć ludziom na obras Bozy ſtworzo⸗ | 
nym/ y Erwia Bozka odkupionym / wielka feft nteludzbosé | 
y grzech wielki. A i3 wiele 115) karaniem y pogrożeniem do | 
dobꝛego fie pꝛzywodzi / iako mowi Medꝛzec: Raránie y fim 
Fanie odia rozum + karaniem do dobꝛego nie pisymobfit y do 


Tim Gn tee احتا نی ه‎ make edi a مدا‎ wo a hd Mask: LL aun ch 


sbawienia dußnego / gdy to być mode niepꝛzypedsiẽ / leſt pewny 
„dowod ntecbuci y miemitośći ku bliśniemu. Bo y oycowſka 
wedle Apoſtota po tym znae maltose / gdy fyná tarse. N pifino 
mowi: Ato d atuie rozgi / nienawidz i ſyna ſwego. Disyivobst 
wiele pꝛzyktadow Auguſtyn S. idto wiele miaſt / y ludzi za tes 
dnym wyrokiem y mándatem Ceſärſtim od hærezyeh odpadlo⸗ 
0 4500 Fosctolá fie S pꝛzylaczylo / za pogroska kaͤrania VOCS 
go. * fam Pan Bog tak ozyni/doczesnym karantem do vpa⸗ 
| mietania grzechow nas pꝛzywodzi. Gdy te zabtjat / mowi 
Pſalm/ßuk go. y mowi: Napelni hanba twarzy ich / y fius 
£óć imienia twego beba. : RETTET Far 


RNzecze kto/ wiara teft wolna y dar Bożyzpzymyufdć ſte do | 


niey niesoost Pꝛawda i wolno is Turkowi auen 
VW Di TUES yo toi 
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hr 
SY 44 


© Penowaͤniu. 
y 6toicb pꝛaͤwo ludzkie nie karze: Ale pꝛzytawßy ia raz/y Bo⸗ 
gu slubiwßy / opußczaẽ fie rey nie godzi. Wolno fie ozeniẽ / ale 
nie wolno 3ony kiedy chce opuścić: y ſtußne ieſt do mießka nia 
3 zona /y do slubow ras Bogu obiecónych pꝛzymußenie. Jako 
dtugu ſtußnie fie opominóia 7 y idto fie Eto zaͤpiſal / tak go ßu⸗ 
táio. Darẽi ieſt Boży wiaraͤ/ale mkt tego daru od Boga nie 
bierze / iedno ten co chce: ten co niechce / mice go nigdy mies 
moz e. Dar Boży wiara dle co chee odſtapiẽ iey / y vtrácic ten 
dar / moe: a Eco też cbcenábyé go zaͤs od Boga nose, Otoz / 
aby chcial ten co widre porzucit/przymuśić fie może. Teš czy⸗ 
fiość dar teft Body / á pꝛzedſie / Eco iey w malzenſtwie dbo y w 
wolnym fianie nie chowa/karza goy do czyſtos ci pꝛzymußaia. 
Take y fpzówiedliwośćzy inne enoty / dary Boxe fa ale pꝛzed⸗ 
fie karza tego kto ich niema / bo ie mieć może byle (am cheial /a 
Pana Boga pꝛosil. "salt cubsotosmie mowić moje, nie karz 
mie oten grzech / bo daru Bożego doteyczyfłośći nie manta 
tak by fie y ztodziey y.me3oboycá od karania wymowit / 43 odra 
od Pánd Boga do pohamowania 3tey zadze y gniewu nie ma 
lecz go karza o tori mogac dar Boy do tego mieć, nóbywóć 
go od Pana Boga y ſpoſabiae fie do niego niechecial. 
Jeßcze ta Ronfœderacya gasi cnote mitosierdiia z á wiels 
ka nieludzkosc En blizniemufunduie. Wßytko piſmo $. mitos 
sierdzie y v3alente nad nedza ludzka nam zaleca. Kto może 
być nedznieyßy nád tego / ktory w ślepocie heretyckiey chods iy 
pꝛzeklectwem fie zewßad obẽiazyt / y wieczne ná fie śmierć w 
mocy ßatanſtiey/iako mowi Apoſtot / pꝛzywodz i; Jakiego tds 
ki godny ieſt pożalenia y plakania / ktoby takie pꝛa wo vczynit / 
15 Evo fie fam obiesié, y (am fie zabiẽ / y w moc dyabtu do piekta 
bát chee / niech mu mike nie pꝛzeßkadza y wolności tego nie 
gwatciz o iakoby to bylo nieludzkie y fronie niemitos ierne pꝛaͤ⸗ 
wo. Na takiee pofta Konf. Wolno kasdemuzginaẽ / y duße 
ſwoie czórtu oddac / y BOgaͤ blus nie / y duße ludz bie zaͤra⸗ 
306. - dy ſam tylo zginat / ale y inne iezykiem ßkodliwym 
iako oſtrym mieczem/wedle Pfalmu/zabija . O prsctleca cake 
ar نیا‎ ei / 


Cześć Mtora 
wolności / o niemitośierne pꝛawo taͤkie. Izali to nie lepße y 
wßytkiey ludzkosẽi peine pꝛawo / ktoꝛe mowi: (oy fie Eto chee 
obieśić / abo zaͤbiẽ / wydꝛzy mu 3 rely powroz / odeymi mimos, 
rece mu ʒwiaʒ/zaͤmkni go weiemny kat /a ku fobie pꝛzyidzie/ y 
34 milosierdzie podz iekuie: wydezy miecz ßalonemu/aby y fam 
siebie dꝛugich nie pomordowal. Toe feft świece Katholickie 
Pościelne / y ludzi wßytkich rozumnych / q mitoscia ku bli⸗ 
śniemu nápetniongcb/piámo. ; 

Codáley mowie; iedney tylo rzeczy dotkne / 13 Konf: tea 
wnosi zteobyczdie/ z cota bórzo walcsace, 13 wßytk im heres 
tykom wrota twarza, Sa tácy miedzy heretyki miſtrzowie⸗ 
ktorzy wierza y nauczaia / 13 Arold y vrzedu nie potrzeba / a iz 
bofyć pꝛzeſtawa na iednym Krolu w ciernie koronowanym. 
£033 tey nauki vroscie: wzgarda Vrzedu od Boyd poſtano⸗ 
wionego/niepoſtußenſtwo/ſedycye/ yRzeczypoꝛ obalenie. A 
tá Konf: y tak ich bꝛoni: bo zadnych wiernikow nie odmiata / 
eni iemi bꝛakuie. Nauczal Luter Art: 34. in Bulla Leonis; i$ 
f nie qoost woyny ná Turki podnosié / d is lepßy Turek nili 

norte Chrzescijänfey : cosby s cep nauki wynikto > Niewo⸗ 
la Curec'ay na pány feoyeya. Cenże nauczal niektorych nie⸗ 
pisyftoynosci w matzeijſtwie / ktore by byty 3 ksiag iego nie wy 
zucone / a kara by fie takowych miſtrzow nie gods ilo/onota⸗ 
by byla bar zo vkrzywdzona/zwlaßc za doy náucsat: Niechseli 
zona / niech pꝛzyidzie flu$ebnicá. Druga wiärg naucza / is wies 
lożeńfiwo nie reft grzechem⸗ iako Ochinus rozsiewal y tu w 
Prusiech nauczalac/ iz fie iednemu wiele $on Żywych mies go⸗ 
DST. coż z tego vroscie? Machmetſta ſpꝛoſnosè y bárbás. t, 
wóngeliey y nauki Chryſtuſowey. To y takim Konß ſpꝛzyiaẽ 
must. Drudzy naucz ala y wier za/iz endzoloſtwo nie teft grze 
chem. A dendzy/ iz Sony ſpolne wßyt kim być mala. To y tey 
nauce Konf wroeg Orivar3a/y wniesie fie wyekärkrocko moz: 
wiac / niecnota / y beds ie obꝛone y beſpiecznosẽ z tego pꝛawa 

111168 y inne widry cátje wßytkim onotom świętym przeciw 

ne/wniese ſie za tym moga. 5 98 : abe 
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o Penowaͤniu. 
+ powiedśiecfie y to must, dico Ronf te vezynili 7 y 58 
fie podobno nie obaczyli /  cbytroścći tey ßatanſtiey nie pos 
ſtrzegli / i w niey ieſt wßczepienie Atheizmu / to ieſt/ bez Boga 
byćzy rozumieć że go nie maß. Bo gdy Eco wßytkim o Bogu 
dopußcza mowic / wierzyẽ / blusnic / czynić co iedno chcazy co 
fie podoba / tak musi myślić : Swarśćie fie ¡dto chcecie / nie 
maß o co / glupiscie / iefli Chryſtus Bog dbo nie Bog: nic na 
tym / ieſli Croycá S. reft dbo nie moż ebyć bez tego. Comos: 
wi Tak / ten co Nie tak /oba dobꝛz y: taͤkli owakli / wßytko bias 
zeñſtwo. Nie nie maß / Bo ga nie maß. By ta Konf. o ktoꝛey 
fetcie rosumidtar 13 sta (efl 3 powinności y ßezerosẽi ludzkiey/ 
mianowalaby ia /y wyrzucić y kara kazalg. By tes rozumiala 
13 14:4 /z mitośći ku Bogu y ku zbawieniu ſwemu y ludz 
kiemu /zaͤſtawialaby fie o nie /y teyby bꝛonila. Ale znaͤc / ze fie ze 
wßytkich wiar; y rzeczy wßytkich bozkich y wiecznych smieie. 


Naoſtatek eakiey Ronfad t nie może nite firzymóć / iedno 


Atheus. Bo ßczerzy y onotliwi beretycy / mala Zelum, non 
fecundum fcientiam, gniewdie fie o Dowd ſwego / to ieſt o fes 
Ete ſwoie / y inney nie pꝛzypußcz ala. Luterani w Sáfbiey sies 


mi wßytkie Kalwiniſty wygnali. Ralwiniſtowie tal ze in Pa⸗ 


latinatu Reni, CLuterany wygnali. Genewesycy za ráde Kál 
wind / Serwetaͤ (palili. Bernenſes 7 pꝛzeciwnego 
febcie fwoiey heretyka stiad Eazdli : y daleko lepiey w 9 
bledzie y rozumniey czynia do zachowania fetty ſwey / y Rze 
czypo: ſwoiey / gdy iedney bꝛonia / gdy iednosẽ wfercach ludz⸗ 
Bich zmoc niaiaßy mniey grzechu móie/ gdy fie o krzywde boga 
fiwego iakiego tak iego / to ieſt / ſekty ſwey gnie waia: nizlici/ co 
o Doga y chwale ie go niedbaia / a wßytkl btedy وغه‎ 
vk rzywdzonemi fie być nie 2110/67 nic ich nie bolt, 


Doznana też rzec ieſt /i y miedzy temi Aonfrederatyteorsy: 


fs do nabozenñſtwaͤ fitonnieyfiy / ſamiz poddanemi ſwemi pꝛa⸗ 
wa tego nie ſtrzymaia. Ale poddane do wióry penuia / pienia⸗ 
dzmi/karaniem / wyrzucaniem / chcac aby vey widry byli co y 
pan / cheac iqkieykolwiek zgody y iednośći miedzy ſwemi: do⸗ 
ven € znawalac 


Czesc Wtoͤra | 
zu awaͤiac tegori3ná zgodney wierze / wielki fie pokoyy zaͤtrzy⸗ 
mánie rzadu kaͤzdego wſpiera. Co tedy s lache ic ozyni ſwemu 
poddanemu / ozemu to za zle ma mieć ſwemu przełożonemu 


? i goyby go także penowal / a do wióry fivey y tednoáci pasydie 


+ 


fiat ; Pomniec maia/co on Setnik rzettinie tylo mowi / Mam 
pod ſoba zolnierze y mowie temu vczyn/ y czyni, y dꝛugiemu⸗ 
choc (amy idzie: Ale tes mowi / zem feft pod moca dꝛugiego: 
mnie ſtuchaͤia /a ia też ſtucham. Jako ia poddanego do wióry 
pꝛzyciſkam/tak tes mnie 01361161٠۰ A idto mnie milo mie 
ſtuchaia / tar też ma mi być mito/óbych dꝛugiego Ruhat: Ale 
my chcemy inßym roffazowóć / a nad ſoba nikomu nie dopu⸗ 
Sci. Tylo fam Bog ieſt tai: q dußy EdżOcy pꝛzez Apoſtola 
pod poſtußenſtwem być fazat. | = 334 
To rzecz też Doświadczona left 15 takiey Ronfeverdeyey 
beretycy nigdy Kaͤtholikom nie dotrzymali. Poki im zeby nie 
vroſta / poty o pokoy pꝛoßa / d foro fie na moc y tile zdobe⸗ 
da / wnet Kat holiki wßytkt vormiátáia / Rościoty im y bos 
chody biora (ame na wygnaͤnie abo ۱16 śmierć odſylaia. De 
Eadie mi iednego po ſtronach heretyka / ktoryby w fivoím ía 
mieniu Ratholika cierpial: Patrʒẽie wSaſy/paͤtrzeie mS alca 
graͤbſtwie / w Angliey / w miaſtach Rzeſtich / gdzie heretycy 
wladna / ieſli ktoꝛy Katholikom nietylo Bościot/dle tacit (dti 
zoſta wili / chyba gofie mufie7d pan dziedziezny kae. Ptażcie 
mi y w Polßeze heretyckie miaͤſteczko/ abo imienie id ie / gdzie⸗ 
by pan abo slache ie Eostiot Katholicki psiego dochody zoſta⸗ 
wil/ abo vbogim Kat holikom poddaͤnym zbudo: was ſobie inn y 
dopuścił. Same wlaſne dziedzice z ich dobr y ielnych do⸗ 
mom wypedsiwßy/ y tego im nie dopuße ze / abyz ſwe go wla⸗ 
fnego Bościot budowali/ q ſobie kaptana chowali. W Pꝛusiech 
iedney kapliczki Ratholikowi 232103: mieć nie dopuśći/ y w 
wiaſnym domie regop nó gruncie tego. Cosby nas pewnie w 
Polßcze pock ato, by beretycy zwierzchność ( czego Panie Boa 
ze vchoway) nad nami mieli. Vpominalibyſmy ſie im Ronf 
vkazaliby ia nam na grzbieciech / y podobno na krwi náfieya 
Boféautem cedy wywody comi y innemi / krorych ießcze mamy 
wie cey/ is 
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| o 2۶۴٨ 7 e 
wlecey / is ta nowa Konf. pꝛãwem nie ieſt/aͤle nieſpꝛaͤwiedli⸗ 
wościa/ć daͤleko wiecey J& orónnym prároem nie feft. a 
Z takiego pꝛawa Polih grubßych berecyEow/iáto ſie inni 
chytrßy poſtronni smieia / y naßey nacyey vragaia / ſtuchaymy 
Bezy Theodora mifirsd eyb to Ewangelikow / po Kalwinie 
wtorego. Ten cát nápifat: Libertatem conſcientijs permit- 
tere, ſinere vnumquemq; fi volet perire, merè diabolicum do- 
oma eft. Et hæ c illa est diabolica liberräs, que Połoniam & 
Tranſyluaniam hodie tot peſtibus impleuit , quas nulla alio- 
qui fub fole religiones tolerarent. Na polftie taͤk: Wolne⸗ 
go ſumnienia lud iom dopuścić, y zaniechać kazdego / aby zgi⸗ 
nal ieſli ſam chce; tef to nántá dyabelſta. y cóć ieſt ona dyabel⸗ 
fta wolnosẽ / ktora dais Pölfke y Siedmigrod. tak imi zaräzami 
napelnita / ktoꝛychby żadna religia pod ſtonc em nie Scierpiata. 
Stuchayeie Zwängelicy miſtrza ſwego / Apoſtola ſwego / co 


o waßey Bonfi trzyma / ktora date wolnosẽ kazdemu wierzyć 


ako Eco chee. Trzy ozdobne tey tytuly dare; Napꝛzod / iz teft dy⸗ 
abelſka nántá. bo w ſamym piekle tak ie pꝛawa kuia / aby wolno 
Pana Boge kazdemu bluznie / ako Ero chee. Jam cát ómiele 
mowieẽ nie smiat / ako tu on rzeki Dꝛuga / i$ wolność tak a dys 
abelſra teſt/y ſam ia ßatan daie / aby ludz ie w tego móc pꝛzycho⸗ 


"báilizy tak (abo on gineli w potepienin wiecznym. Trzecia/is 


zadney nd świecie ani Pogaͤnſtley/eni heretyckiey religiey nie 
maß / ktoraby rożnych wiar od fivotey roͤda dopus c ita / A ſwoie 


demi pſowaẽ 3 vmyſtu roftózowóta. famed ſie tylo taka w Pols 


ßeze y w Siedmigrodzie nalazla. 


E^ Podsiebuycie mu / is tak náfe oyczyzne y te 86 Vest. y 


my wam dziekulemy / zes te mu tate pꝛzyezyne a pꝛgwdziwa do 


"tey ſtawy dali. wſpomnial fobie ten Beza / i do Polſki vẽiekli pie 


ktelni Troycys. blusnierce / Socinus, Alciatus, Sartorius, ſpotv⸗ 


ezuiowie ie go / ktore tam / ia ko y Serwetowi Kalmin vczynil/ 


popalić miat, vw {amey Polficze bezeeni bluznierey cześć mate 


„ obrone mala / Roe o nie fie zófłówia y slächeicami te pogzyni⸗ 
y vbogae i / cy wede z zguba ſwoia Polla ٨۱11/1756 fie ich 


EG náfycátace 


woo. MANGER nz NC ^ OL OPÓR 


„Część Trzecta 


ndfycdiac z aͤ milosierdsia nad ginacemi bzócymiemiótaczóby - 


ich Edrmością świecka od tego pietta odgamidtó.. © fiórowie 
cene y wyſoka ſtawo Polatow, y nie otrzes nieß ſie / y tey 3 dies 
bie nieſtawy v poſtronnych niezrzukiß; y takze wfiyfcy oflámi y 

bydtem v nich beostem د‎ izalifiny do takiego د‎ pꝛzyßli / aͤ⸗ 

byſmy potásáé nie mogli/ to tylo dsieciny naße mlodße/ y mies 
rozumni bzdcia / iako pijani y giowy narußoney czynie. A po 
fto tysiecy Eroć wiecey teft tych /w tey prsesacney Koronie tos 
rzy im to gdnie / yo to fiesäflswidie/y tego im nie dopußcza⸗ 
co raʒ 3 omytki y be3 dobꝛego rozmyſtu vezynili. 


TTC 
+ Co 56 pokoy ieſt || fig Konfdederaͤcya 


n 


tá pokrywa. 


| Apꝛzod o pokoiu tory obiecuia/y ktorym Ratholiki v⸗ 
; wodza/pzożno fobie Eco tufyć ma / aby 3 obzony y bars 
| mienia tych feft y bluznierſtw na Pana Boga / iaki por 
Eoy vrose y trwać otugo miat. Jak iz nam pokoy obiccuiaz Dus 
hnego y wiecznego 3 Pánem Bogiem yz dobꝛym ſumnieniem 
fómi nie móie : iakoꝭ go nam przyczynie moga ? y owßem ten 
nam voyosferáia / gdy nas od Pang Boga y kosciola y pꝛawdy 
tego odzywóćzy na zbawienie naße vſtawieznych élatcE sámide 
tác nie pꝛzeſtaia/y ſwoim towarzyſtwem/mowami y pꝛzyk ta dy⸗ 
w niebeśpieczne aba wienin potufy nas wodie, A gdy pꝛzed más 
mi vo vßach napycb Pana Dogs w Croycy iedynego / Chryſtu⸗ 
ſa y boſtwo iego lõa y bluśnie / gdy pot warzami rozmaitemi/ y 
vßczypki / y śmiechymabożeńfiwo y taiemnice widry naßey nás 


rawie: O Boe /iaͤki nam pokoy czynia/do iakie go nas fimus 


ttu y żałości pꝛzywodza > ktos fie to o Pana tworce y dobꝛo⸗ 
dzleia five” to w Gym fie nawiecey kocha / nie gnieway niesda 
Frdfute 2 Jak iz nich mamy pokoy / is fie od nich pſutem / ieſli nie 


w wierzertedy w obycsdiddy y dla ich towarzyſtwa / grzechow 
ich sfiäiemy fie czefio vezeſtnikami / dla czego y karanie f polne 


mieć ante 
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o Pokoiu Konf, 


rice z mimi musim ich nie návorácamy / a {aint od nich 606 
duchowne mamy. Smießaͤli fie mowi piſmo/z narody / y nau⸗ 
scaylifie ſpꝛaw ich / kakol ten pßenicy nie pomaga. 

Pꝛzychodza do tego niektoꝛzy Katholicy / i im tey Konf por 
magaia / podobno 3 niewiadomos ci. Ale niech wiedza / is ten 
Etoꝛy im tego pomaga / P. Hoge ſieſwego y widry 3ápiset chee, 
leſli tat rozmyslnie mowi: nigdy o krzywde y o nawierße zblu⸗ 
«¿niente Pana Boga mego / gniewać fie y czynić nie bede. nis 


gdy takiego bluznienia hamowaẽ / bych dobꝛze mogt niechce. 
Toe mowi Konf: toć icy wlaſne rozumienie y myśl. Toc nic 
innego nie ieſt / iedno iaͤkoby rzekl: Boga nie znam/aͤby cat był 
dobꝛy / y tá£ mnie mityzy tak iey czci godzien / zebych ſie ia o tego 
niecześć gniewać mial, Vſty gowyżnać moief / dle fie go ms 


czynkiem tak im zapꝛzyß goy go w lego ۸ ie odſtepuieß. 


Goy kto pánu twemu swieckiemu tóie/ y tego zelżywie wſpo⸗ 


mina a ty fuga tego bedac nie odmawiaß/aͤ flawy páná twe⸗ 
go nie bꝛoniß: isali fie rzecza fima y milczeniem páná twego 
nie pꝛzyß iaͤk oby go nigdy ntesmatz Aw Bonf nie tylo teft mils 
czenie / ale zaͤrzekaͤnie / iz ná wieki in perpetuum blyśnierce P. 


25ogá mego zadnym vrzedem kara niedopußcze: y flat pzy 
nim bede. YO csym nietylo zaͤrzekanie ieſt / ale y obꝛond y pos 


«moc takiemu / Etozy pana twego bdriby aby nietylo ty / ale za⸗ 


den vrzad bluznierſtwa tego nie haͤmowal / y o krzywde Dosta 
nie czynil. Tot tu wielkie znaczne y grube zezwalanie / ná 
grzech cudzy, Toe tu wielkie vczeſtnictwo grzechu, taͤkie / ida 
Eoby go fam czynit / dy czyniacemu dozwalaß/ y obꝛone mu Ode 


ließ / y niekaͤrnos cia dꝛoge mu do bluśnienia scielef. | 


W zatonie fivoim Pan Bog tego / ktoꝛy nie 3 vmyſtu / ale 3 
giewu 3 dꝛugim fie poſwarzywßy / zbluz nit imie Paͤnſkie / Eda 
rác kazat mowiac: YOywicos bluśnierce pꝛzed oboz /a di co flys 
ßeli / niech wloza rece ná głowe tego / y niech go kamienmi zde 
bie lud wßytek. Y pꝛawo vczynil Pan Bog: Ato blusni imie 


Pétiftic/ niech śmiercie omrze. A Konßf tak ich bꝛoni / ktoꝛzy 
na Troyca pꝛʒzenawydßa / nó TM Syná Bozego / ná د‎ 


Erámenty 
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Czese TEE . 
kramenty vmyſlnie bluznierſtwa mowia pißa / naͤucza ia. © 

Bode / iaki grzech z ſoba k iagnie / ꝛzyzwolenie na taͤkie pꝛaͤwo. 
Sdy Naͤbotha Achab y Jezäbel zona iego / godnym ómtercé 
vczyniẽ cheiala / te nań potwarz / iako nawierßy grzech na sa 
wiese (idtoż tak left / bo teft pꝛzeciw pierwßemu pꝛzykazaͤnin 
Panſtiemu) wlozyè kazaa: 3 Naboth blogoſta wit Boga y 
Erola. Taka byta y voney oErutney rozboynice Pꝛoꝛokow 06 
zych / bꝛzydkosoͤtego grzechu, i3 go y wlaſnym imieniem ſwo⸗ 
im pomienić niechciatd. Coy Job S.zachowal. Taka bytá tes 
go frogość grzechu / iß Żaden vyść śmierci dla niego nie mogł, 
A Ronf tar lekko ſobie ten grzech okrutny was y/ i go nie tylo 
dopußcza / ale mu y obꝛone dale. A wiec talk ie pꝛaͤwo chwala⸗ 
eyz abo na nie zezwalatacy potepienia vyda > Nigdy. Bo A⸗ 
poſtot mooi: nietylo czyniacy godni fa s mier i /ale y èi/łktoꝛʒzy 
śczyniacym pꝛzyzwalaia. Swiety Ludwik Krol. Fräncuſki⸗ 
koſternemu blusniercy vſta pia tnowaẽ kazat / o krzywde fie 
Bogi fivego gniewatac. A Konf. takiego y daleko gorßego 


pod obꝛonẽ bierze. Chryzoſtom S. vo Fazóniu ſwoim / prze c ird 


blus nierſi rou / posi ſtuchaczow ſwoich / aby za ono iego kaz⸗ 
nieste mu zaptaͤte dali: żeby ſtyßac kogo⸗a on Boge Chrzescte 
óńfkiego bluzni / w gebs go bili / pok azulac mitość ſwoie ku Bo⸗ 
gu ſwemu. A ieſli c ie 0 vrzedu / pꝛaͤwi / poz owa / powiedz: 
Ja om go bić nie miat / don Pana Anyolow zbluźnit z za tym 


ſie/pꝛawi / blnśniercóbómowóć bedzie/ a pierwey niz li co 34. 


cze / obeyársec ſie musi / ieſli Ecory fluga Body a nim nie foi. 
Coy na dꝛugim kazaniu powtarza / aby fto nie rzekl/ iz tego co 
' xáosit zato wal. A onß takiego bꝛoni / czcić Fase y wßyt kie 
mu vrzedy y doſtoieñſtwã Odie. Chwalze ia Nat holiku / a po⸗ 
kazuy / ze fie wzelżywości Pana ſtwe go kochaß / ze go nie znaß⸗ 
iakim twoim Pánem y tworca y dobꝛodzieiem ie ſt/y lakley cz 
od Ciebie ieſt godien. A lepicy go bylo nie znas / wedle Apoſto⸗ 
tómiżli pozuawßy go nie vcz eie. Nnieyßy grzech mata Zydo⸗ 
wie / ktorzy Chryſtuſa bluznia: bo go nie znata/ani mu cʒèi Sas 
dney obiccáli / y darow oświecenia / y vezeſtnictwa wyflug y 
1 j VC ND" trwie 0 


Fe R 


niona AB ik mm ma mA a m mA M we MA AD ووو‎ ee AS PRZ wu یز‎ A UG UN په‎ wam of 


: 
. 
| 
4 
, 
3 
? 
) 
4 
s 
4 
$ 
) 
a. 
* 
d 
4 
4 
$ 
1 
j 
4 
A 
) 


o Potoiu Konf. 
krwie tego nie wie li: y pꝛzeto ich o to nie karza / gdy tego iaw⸗ 
nie miedzy Ehrzesciäny nie czyniaꝛ 1589 ßalony gdy kogo 364 
bije / zadnego karania nie odnos . Lees Chrześcydniezttorzy — 
weń vwierzyli / ktorzy o lego Boſtwie y whechmocnoset, o ies 
go dobꝛotliwos ei / 1334 nie / bedac Bogiem vmaͤrt / yz ſwoia 
niecze ia / im wieczna cześć zgotował: idto fies tego wymowie 
$5 nã bluznienie Pandy Bog fwegozy nazelżywośćcietto prys 
zwaldia/y pꝛa wa fidnowić oopuficsdio ? ; 
A nie tylo herezye / ktorym ta Bonk ſtuzy / ten grzech blu⸗ 
znierſkißezepia/ale y ond okrucienſtwo czynia / iz marke niegdy 
ſwoie a naße 3dw30y y na wieki / Raͤtholicki s. Kos iot / lrorß ie 
vrodzit / pꝛzeslaͤduis / y sábic ia a vmorzyẽ chca / y ta wßytka 
mysl ich ieſt / y ná co fie miedzy (obo faint niez godni zgadzaͤla⸗ 
ij by ia obwinili / ſpotwarzyli /y zabili. N nie maß tey ſekty / kto⸗ 
raby namnieyßa pꝛzyiazn tey mótce naßey / ktorey fie oni 30a 
pꝛzeli / poEásáé cbéiálá dbo mogła. Jako wielki y ofrueny 
Bratch ieſt / marki tey nie bꝛonie / tey niepꝛzyiactele tv dom pꝛo⸗ 
wadsic/ $elásd od boku tey nie odbijacy Tod cʒzyni ten Katho⸗ 
lik / ktory Sonja chwali. Boy ſyn oßaleie /a do maͤtki fies oſtrym 
mieczem rzuẽi / izali to dobꝛy bꝛat / iz ali to dobꝛy ſyn/ktory ßalo⸗ 
nemu bꝛatu miecza nie wydꝛze / ktory márti nie bꝛoni /a zabic ia 
dopußeza « Izali nie fam ia zaͤbiia / gdy bꝛoniẽ mogac nie bros 
ni/izali na ie zamordowaͤnie nie przyżwala? Tacy fa co Konf⸗ 
chwala Etora niepꝛzyiacioly tey mátti vo dom iey pꝛowadst/y 
niekarnoscia/ſama w refe miecs ztym ſynom nd niepodáte. © 
dobzedźleci / lepiey fie byto 3 niey nie rodziẽ / nizli taͤkiego iey 
morderſt wa dopuścić. iak os grzechu. o zabicie matki waßey 
wydsiediey 1341) was ¡dto matkorozboyniki kara nie beda y Y 
duße krore herezye zaͤraz dia /y wsiediäch ſwoich ا‎ do 
piekta pꝛowadza / iako na nas nie zoſtana * iaͤk o krew ich zs ie⸗ 
biezmóżemy: Kto wilkom wroed ot warza / a o nich chcac nie 
zamyka: by dobꝛze wilk om wniść nie kazal/ gdyz fie fómt tego 
barzo dobꝛze domyśla / idto grzechu o zdbicie owiec vydste Y 
Ronfoederqjcya do owezarnieß Dosey wßytkim wilk om > 
WE Play l rza : OO 


Część Ctsecía 
rza. Ato tych wrot nie zamyka / a chcac ie taͤk otwaͤrte zoſta⸗ 
tnie / izali wymo wie fie moje / 15 nic oweom nie winien; Nie 
wymowi / dle wedle piſma / 13 ftro3 ná wieży / ogień dbo miecz 
widzac / nie zawolal / á [nost nie pꝛzeſtrzegt / krwie oney wßyt⸗ 
kiey y ßkody / ktora ludzie popadaia / winnym zoſtaie. Daͤleko 
wiecey ten wietßy grzech ma / y na nim wßytki vtráty ouf os 
nych zoſtaia / ktory chcac wilki y niepezylaciele duß ludz kich 
do Aorony pꝛzypußcza / y pꝛawo im daie / aby zabiióć im / y 6 
dusi y poserác wolno bylo. O nieoßacowana ßkodo / ktoe pꝛzy⸗ 

czyne Odlezidto fies niey piseb ſadem Bozkim wypłacie. © 
Sama Oyczyzna mila/y Rzeczpoſpolita /o wielki fie grzech 
pꝛzed Bogiem y ludzmi / na tak ie Katholiki zatuie / iz niezgody 
y rozerwania ley 3ycsa/Ecorsy wßytkiemu niedowiaͤrſtwu wol 
ności Odie, 3 Etorycb rożne o rzeczaͤch swieckich rozumienie / y 
nie vpꝛzeymosei/ y ohydy iednegoz dꝛugim / y ſpolney miłośći 

rozerwanie vraſta. : Ha? 
Nakoniec / ktory Katholik co hwalić mosecotegotáptarti 
Biſkupi y Doktorowie / y Paſterze potepili? Na Synodz ie 
Piotrkewſkim / Ronf. cá£a iawnie od wßytkiego Duchowien⸗ 
ſtwa ieſt pꝛzekleta: jako ten (pr co ia chwali dbo tey pomaga 7 
pꝛzeklectwa oycow ſwoich vydzie? Musi być obludnym Ada 
tholikiem / ktory ná rozſadku oycow y kaplanow ſwoich nie 
piseftáte/Etovy Rosciota nie ſtucha / ktory fie tego pꝛzekleet wa 
nie boi / ktory to/co oni za wielki grzech ofedsiliy czego odbie⸗ 
góć roffasáli/tego on wniepoſtußenſtwie pomaga / y dꝛugim os 
tuche daie / a gaͤrdzac oycami ſwemi / famym Paͤnem Bogiem 
y Chryſtuſem gaͤrdzi/ y onego ſamego nie ſtucha / ako Pan mos 
wi / gdy ich nie ſtucha. 2 
Takiè z nich pożytek y pokoy mamy / iz nas o taͤkie wielkie 
grzechy pꝛzypꝛawula / od krorych nas Boże obꝛon. ! 
A świecki pofoy ióti nam przynofa r JAoécioly nam zwoio⸗ 
wali / w ieditym Biſtupſtwie Krakowſkim / o ßesẽ fec Plebaniy 
znißezyli / A cos winßych Biftupfiwóch. ۱96 
posiedli Farby Bode wybꝛali / duchowienſtwu pꝛawa potas 
y mali/y iu⸗ 


va o Pokoin Konf. 1 
mali y tur ys dye ha odieli / vbogim kmiotkom y miaͤſtom ducho⸗ 
rone naucz ye tele odegnali / y tát ie bes Boga/ bez kaptana / bez 
Sakramentow osierocilt / y iako bydto rofpuscili. Deudzy nie 
chowais Konf, [rote pobbáne penuia /y pꝛzyẽ iſkaͤla do ſwoich 
ble dow y fluchänia miniſtrow. A ¡áti3 to pokoy / ktory na nas 
gniew Pana Boga naßego pizywodzi/ goy ſtuʒ ba lego ginie / 
8 my tey nie napearoutem ¥ ; ; 
`` ali fie nam godzi wtym pokoiuz nimi o Boza ( 614 
na krzywde milczeć nd tak ßkodliwe d śmiertelne rány prar 
y wolności Ranu Duchownego nie flebac z nad ztupieniem y 
ſpuſtoßeniem tát wiele fet 0 Aátbolic'icb nie pid 
Edd + o takie byrepcye fundac yi / dd iesiee in / imion Chryſtuſo⸗ 
twych nie narzekae o ſpuſtoßenie 7 Bozey y zgube ouf 
Indskich nie czynić > Niech cudze wroca / niech naͤße kose ioty y 
dochody ich / nam y naßym Katholickim Páplanom oddadza. 
Diiesieeiny oo feści ſet lat blizko / od trolow ktorzy byli 642 
dziomi wfpytttego paͤnſtwa / y abfoluti domini gdy ießcze Blás 
checkich wolności nie byto / nadaͤne y vpꝛzywilelowaͤne / y Eo 
ronnym pꝛawem wßytkich ſtanow vmoenione / ezemu bidé Los 
gelotowi mais > imiona te ktorych oycowie naßy od krolow 
doſtawali / ius pꝛzed tym byty onerowane dsiesteinami / ktore 
krolowie fundatorowie tuż byli oddali Pa nu Bogu / iakos fie 3 
nich wymowiẽ mata: gdys ſucceſſya Osie na onera ióło y na 
bona: 413 34w30y od piaci fct lat Eościot byt w poſſeſſyey / y v^ 
3yroánin ich zoſtawal. Tos to nie pokoy ale pꝛzeokrutna nie⸗ 
ſpꝛawiedliwosẽ y Cießkie vciśnienie. Krorys Katholik pod taż 
kim meznosnym CieSarem y oppꝛeſſya / dla caktey Frzyrody ſte⸗ 
tác y boleć nie ma? 2 cemu, niech do miaſt krolewſkich / ſwo⸗ 
ich miniſtrow nie prowadze d vo cudze fie iurysdyc 6 wda⸗ 
ia, ſodom kose ielnym o diugi y krzywdy / yßkarade grzechy⸗ 
hiecb do exekuchey nie pꝛzeßkadzata: Sal ramentom naßym 
Kar holickim / miedzy ktoꝛemi teft Matzenſtwo s. niech dadza 
pokoy / gdys innemi naßemi Saͤkramenty gaͤrdꝛa. Toc bedsie 
potoy/cubse morocit/Eáioenmu pꝛzy ſwym zoſtae / pꝛaw 1 
NT VR iD nie tas 


Część 77717 ةَ‎ CONES 
nie tamaͤẽ / ſpꝛaͤwiedliwosẽi nikomu nie pꝛzeßkaͤdzaͤe: inacz ey 
pokoiu nie maß /ale tyranſtwo / ale oppꝛeſßa. Takei 2 
nym Odie nie pokoy / Ale niewolſtwo yokowy / ei eo ie pod fie 
podbili y zwyẽ ie zyli / y w moc ie footie wzieli. Jeß cze fie w3dy 
zwoiowaͤnemi od nich nie znaymy/aby nam pꝛaͤwaͤ wßytki wes 
dle woley ſwey pfować / wßytke ſpꝛawiedliwosẽ᷑ / jako wywo⸗ 
lancom y ná czći potaványm odiac / y oney aby tey nie bylo ۰0٨2 
nic /y tak po nas deptädmieli/ y tar fie tyraͤnſkie żnómi obcho⸗ 
dsiẽ / daiac nam takie kondycye pokoiu / iakie na głowie porásos 
nym/y ná sile wßytkiey vpadlym data. Jako dawal on Naas 


Jabes galaͤdczykom: Tatk/pꝛawi/pokoy 3 wan vczynte: ka de⸗ 


mu 3 was oko prdwe wylupie / y dam was w pos miech whys 
ttim. Dadwyć pośmiech : Ksieza o five y Bozkie krzywdy / yo 
ßkaraͤde wielkie / ktore pomſte Bozla ná wßytke korone pꝛzy⸗ 
wodza / grzechy / forum y ſpꝛaͤwiedliwos e nie mieyẽie fie 
3 siebie dopusccie / cʒzekaiac kompoʒycyey od ſeymu do ſeymu: 
interim nic wam nie wrocić / co wśieto / to wzieto: koscioly / 


imiona/dochody/pꝛaͤwa waͤße/niech pod nogami naßemi y wia 


dza zoſtaia. Ale dla czego > 13 nam heretykom tat fie podoba⸗ 


frs nam lepiey. Ale 261630 máig po ſobie pꝛawa Bostiey 
u 


dzkie / ſtatuty Koronne / pꝛzywileie / y iaſna na wßytko (pida 


wiedlimosce. Nic to wßytko. Jako tu też krwaͤwych pohaͤmo⸗ 


wie? M mátes ius nam to هڅه‎ swietey ſpꝛawiedliwos ei هق‎ 
t᷑ielney /y pꝛaw Bozkich tupicz Pewnie fie y do dꝛugiego rzuca 
to ieſt / do świeckich praw y wolnośći / co za tym ſtußnie idzie. 
Niech ná nas cab kießkich kondyciy tego pokoiu nie klaͤda / de 
byfiny zadney ſpꝛawiedliwose i o five nie mieli / aby nam wßytki 
pꝛãwa vpd da mia y. wżdy wolaymy na Krola/na pomazanca 
Bozego / y na Senat iego / y na Poſty ziemſkie / y inna bꝛacia 


naße / aby nas 3 Ließliey oppꝛeſſyey wyzwolili/y do swietey ſpꝛa 


wiedliwos ei kost iotow Sosy pomogli, Nie daymy fie ditt os 
bietnicómi cal chytrego pokoiu / w ktorym nam wßyrko ginie / 
vwodziẽ / áni od ſadow y fpzdwiedliwośći pogroz kami ich obs 


v ſadus ni 


ſtraßyẽ / poki wietßey sily na nas nie wesma, Teraz gdy ießeze 


018187 . dE a d , . am „„ BA . . مر‎ cab . . oda , %! 
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o Pokoiu Konf. 
v ſoduz nimi ſtoim/ſama śmiótościa á hukiem nas ploßata/ a 
coʒ gdyby site mieli/coby 3 nami czynili? 

Mowieriz ieſli Konf. nie bedzie / tedy fie brew ſasiedzka ros 
ślewóć ma. A od Eogoż « Kat holicy idto ſynowie poftufint/nie 
maia tey nátury +0 Erzytwdy do vrzedu ibo / mais krola / mate 
p:iwo. Co fies vrzedu Bożego ypedwadälele/ świetobliwie 
fte y porzadnie / iako mowi Apoftots.dstete. Jefliż oni vrzedow 
fluchacyy ná nie fieeärgad/y na zwierzchność reke podnosic,y 
ſpꝛãwiedliwosẽi pꝛzeßkadzac hca / táto to ich bꝛaͤcia w $lóna 
Dzyey czynia / y we Franc yey czynili: niech do takiey zlosẽ i nie 
pꝛaychodza / nas tym niechay nie ſtraͤß a. Bo fie im takie ſedy⸗ 
eye nie powioda. Niech pomnia ná ſtabosẽ y mate liczbe ſwo⸗ 
ie /a nie fpugezdlac fie nd ce táffámosc tak wielka / ktora po Raͤ⸗ 
tholikach / tak ه۱711‎ od nich vkrzywdzonych znala / niech 4 
tość yhuki fivote beż Sify y mocy vyma y [roca /a tey Karholi⸗ 
ckiey eichos ci y Cierpliwości dobꝛze vsy wa. Vrzedow im do 
nawyżfych doſtoynose iy ſtaroſtw niebꝛonia / ſaslectwa ze why 
tkimi wdziecznego váyrodia / miłość y pofługi Eu fobie 7 
po imionach ſwoich Miniſtry chowaia. Coż im 34 niepotoy y 
Nad ص8٥‎ y powinność ezyniaz nim Raͤtholicy cipyy pokor⸗ 
niy czefdiec nawrocenia ich 3 wielka ocbota / y wiecey czynia 
niżliby im fumniente bopuficsáto. C3ego3 chca daleyy Wieleż 
krwie ich do tego czaͤſu przes te 40.lat Astholicy wylaliy y 
rotos im 3 głowy nie ſpadt / y pálca ná nie nie zaͤrrzywiond. A 
oni nam wiele kaptanow / plebanow powyganiali/y dugie poz 
zabijali / wiele Poáciotow popſowali / wiele Bob w pꝛaͤwaͤch du⸗ 
chownych y imio nach poczynili y poroyosteráli / to co Pánu 
Boguoddanoꝛrwiele rozruchowy niezgod na vpadek Rzeczypꝛ 
násiali/á Feo wyliezy o Jeßezes nas w grzechy y potepienie 
ſwoie / na pzzyswolente takim bluznierſtwom / y wßkody wßyt⸗ 
kiego kroleſtwa / y w gniew Boży wpiówować chee tát Ośla 
fim, nierozumnym y nieſtychanym pꝛaͤwem? Jeßczez temi 
beaydkiemi ſektami / Etore vmoc nie y pꝛawem vfundowde mys 
bla / zgubiẽ nas / y v poſtronnych narodow za głupie vdacy 
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Część Czwarta 
oſtawiẽ véitula د‎ Jeßczes na nas ſtraͤßydtaͤ na pꝛosie ſtaͤwiala⸗ 
chcac ty myśli fivole tak niezbozne pꝛʒzewodzie # woͤdyſmy nie 
tak glupi ptacy/áby(iny po tych ſtraßydlaͤch ich deptóć niemie⸗ 
li wżdychmy nie tar od Pana Boge ſwego opußczeni / ábyfmy 
fie iego Bostiey mocy y obꝛony pewney ſpodz iewaẽ nie mieli / 
wióry mu y w nawietßych pokuſach dotrzymawaͤiac. 


CZWARTA CZESC. 


zer, 7.5 


cd 


i o vtratach R. P. 3 beresyr. i 


; nia heretyckie Awe Flandꝛyey 3 czego tat dlugie y ßkodliwe 
: woyny ; Anglia iáEo fie w Pogánfimo y Puritany / ktorzy o | 
4 zmartwychwſtaniuy o nieśmiertelności dußney nie trzymóla/ | 
] obiaca? Niemcy czym oſtaͤbieli/y Rzymſkie Paͤñſtwo czym fie * 
tak zach wialo na wielki y frogi vpadek / izali nie roſtyrkami bes I" 
1 rerycfiemirTam co miáfio,co inna widrd.Co mowić o innych / l 
3 ktorych mießaͤniny / woyny / niezgody nas frafuia. Wſtydzim 
e fie Turkow y Cátárow y innego Pogaͤñſtwa / dla taͤkich wiar 
" rożnościy biedow. Odzażdie fie od Chryſtuſa naßego / infoby 
4 nas wzgodzie zótrzymóć nie mogł y nie vmial. Wielka nam 
| ti ludsie nieſtawe czynia / y imieniu Cbryftufá Boga nópego 
1 -gel3ywwose/y dla nich Pogánte blusnia Chryſtuſa Boga tife? 
4 . Mfiyośim fie bárso ich bledow / iz fa gorßey y wiecfey slepo r. 
8 ty / nizli ſie v Pogañſtwa nayduia. Turcy y Perſowie Pꝛoꝛoki 
2 ۱ fivoie/34 Pꝛoroki nie pꝛzyieli Machometa y Cbecbelifá / iedno 
Y | pod tym plaßczem / iz ie mieli za luds ie swiete / ná puficsy y wz⸗ 
7 gároseniu rzeczy swieckich ychowóne / w poſtach y vo vmate 
9 JA gwieniu Cidtd wyẽ wiczone / yz Bogiem rozmawiaiace. Coy 
2 ono 211/6 Athenſkie y LacedemonfFie Poganfiwo o ſwo⸗ 
y ich zakonodawceach rozumieli, A ei naßy / pꝛzyieli za pꝛoroka 
6 mnichó krzywopꝛzysiesce /s wietokradsce / iaͤwnego roſtoßnika | 
2 | y ro mowie wielkiego plugówca y ktory fam ná fie powiaͤdal / í 
7 iz od dyabla nduke miat / drudzy iawne zloczyñce y ná wßytkich a 
y niecnotóch od młodości wycbománe: iakoz to nie wietßa Slee | 
3 potá na nie padla/nizli na Turki/Perſy/y inne Poganyr || 1 
i⸗ : voßyeko Pogárifimo co go na świecie 2 y chwali ostewb 2. | 
E | ctwo y śluby vo nim Bogu vezynione/y Rzymianie mieli ſwo⸗ (I 
e⸗ ١ ie Veftales. 21) klaßtory pänienfkie 67 M 
tidta obbáne Pánu Bogu do nierzadu wypchaͤli / yslubow o⸗ 
es | gu odd0dwóć zaͤk azuia. Jako w baczeniwż Pogány zro⸗ 
y ! witóć 757 
ja Adidy Poganin y Philozoph / o ſektach y rożnych á niesg0ds3- 
4 nych glomád to trzymał + iz goste zgody nie maß / tam pꝛaw⸗ 


ja | dy nie maß. A ei napy niez gode/ ſama rzecza y mictárnoscia/ 
: : : Di yobiono 
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| Cześć Czwarta 
y obrona tey Konf. sdlecdia-y niezgoda zadney fobie fetty ohy⸗ 
bźić niechca/y tam pꝛawdy ßukaia / gdzie być nie noże. isalitá 
ślepota Poganſtiey nie pꝛzechodzi! 


4: Nie byto zadney na ówitecie v Poganſtwaͤ religtey, ttoraby 


zwierzchnych ofiar Bogu nie oddawdid: y wo tym csci mu nie 
czyniła. Sami dsisicyfBy heretycy / od tego pꝛʒyrodzonego pꝛaͤ⸗ 
wa ktore wßycki narody maia / odpadli. : 1 

Nie maß nd świecie ſekty / v Pogan/Turkowy Zydow / kto⸗ 
roby ku ſwoim vmartym milos e gas ita / a za nie czegokolwiek 
nie c3ynitá. Oni fant te mitos ku vmariym arsucili/ábo o dus 
ßney niesmiertelnosci nic nie trzymaiac / abo o ſpꝛawiedliwo⸗ 
sel Dosey po śmierci niewiedzac. ; 


6. Nie maß na świecie Poganina / ktoryby duchownego vrze⸗ 


du nie miat / y cct mu pesyftoyney nie oddawat / y na lego roza 
ſadku okoto mabozeñfirá nie pꝛzeſtawat. Sami ośtśieyfiy he⸗ 
retycy  buchowieriftwo abo wyrzucili / abo go ſoble za nic nie 
maia/abo nd rozſadku y wyroku tego nie pꝛzeſtaia. 


7+. N nie maß na świecie tótiey Rzeezyp: ani takich głupich 


pꝛaw/anitakiego miófió/Etoreby nie miato vrzeduz ta moca/ 
Aby whycki roſtyrki ſwoim wyrofiem vſpokoit mogł y vmo⸗ 

Y3yC/áby fie niezgody / ktore gubie Rzeczyp t nie ßerzyty. Sami 

dis ieyßy heretycy na taki fie vrzad nie zgodza / ani pꝛzyz woliẽ 

checa/ktoryby okolo wiary ich ſwary konczyt/y ná ktoregoby fie 

wyrok dae mieli/aby nieznaſkom byt koniec. Tak fie w niezgo⸗ 

dzie y roſtyrkach zaͤkochali. 


8. Nie maß hé świecie takiey nacyey cat grubey y dsikiey / kto⸗ 


raby fie piſanym ſtatutem ſadziẽ chcidta / bez ſedziego zywego 
y mowiecego. Sami heretyey biblia / ſa dy wßytki okolo widry 
Pończyć chca. N tak ie konczo / ze wiar eo diei wiecey v nich 
pꝛzybywa. 


9. Nie maß nd świecie tdt glupiey y nierozumney ſekty / ktora⸗ 


by na vrzad kaͤptanſti/y na rzeczy duchowne / nd nauke zbawie⸗ 
nia/y na rozſadek o niey/niewiaſte poftávoitá, Sami Oślśieyfy 
beretycy w Anglicy nie wiaſte na to main, By wzdy świeta y 

* oobre/dle 
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Poośmy do kroleſtwy Rzeczypoſpꝛ y policiy swieckich / d o 
baczmy / iakie w nich rany, ßkody/ y ſrogie vpadki herezye cayo 
nia. 26355 Rzeczpofpztrzy ma konce / do ktorych fivoy rzad 
pꝛowadzi. Jeden / aby ka dy w pokoin byt a pꝛzy ſwoim fie zo⸗ 
ſtawal. Dꝛugt / aby poddane miata y ezynila dobꝛe/y do cnot/y 
poczciwego zachowania y obyczaiow ie ſpoſobila. Atrzedirás 
by im do dobr wiecznych y zbawienia 6 oſtatniego nawyzße⸗ 
o ßezescia pomagata. Pierwßy ieſt ſpolny z beflyámt. 
9 y one tegoż pokoiu Butáta / y dla tego fie dꝛugdy w ku⸗ 
pe ſchodza / aby tácnicy ſwoie potrzeby y obꝛone odpꝛawiẽ mos 
giy. Weory koniec fimemu rozumnemu cztowietowi wiafny 
teft. Bo fam cztowiek zna/co pꝛzyſtol / oo niepꝛzyſtol/ co wſtyd⸗ 
co nie wſtyd / co vczeiwe / a co nie vezeiwe / co 3te a co dobꝛe. 
Sam ma do enoty wrodzone iſtierki / ktore 88016 / náutd wys 
chowanſe / y karnose domowa y vrzedowa / y pizyklady dobze 
1 wzniechie 


130 + 


ry Katholickiey obroríce. 

Pr3eciw tym trzem koñcom dobꝛego rza du w Rzeczachpo: 
rożne widry y herezye walcza / y dochodziẽ ich zadna / ktora fies 
mimi ſtowaͤrzyßy/nie może. 2505 ſtrony pier wßego/aby byt pos 

Foy/á EAS dy fies ſwego wefelit / w dobꝛym rza dzie y fprámicolis 
wos ei y obꝛonie: bes wielkiey zgody / milosẽt y iednos ei ſasiedz⸗ 
kiey być to niemoze. Jako fie waͤdziẽ y niezgdozać (Amt poczna⸗ 
y poFoiu nie máiay wßytko co maia zgubla. Jako Pan rzekt: 
Kroleſtwo w fobie rozdzielone zginie / y dom nã dom vpádnie, 
To wiemy⸗y met tego przeć nie moze /i rożnewióry ludzie wa⸗ 
dza/y vpꝛzeymose / y konfidencya/ y chect bꝛaͤterſtie do ślebie os 
deymuig. A iako do tego vpꝛzeyme ſerce ſtlonie mam ktory 
Hård i wiäray Bogiem moim / 3 mego ſie ottarsd smicte 34 
balwochwälce mie {Obie poczyta» ſtrzedz fie go zawzdy mufe 
Aby mie gdzie vo fivorch btebácb nie várolit. 

A ktemu iednego rozſadku być 3 ba w policyey y ra dach 
vos w wierze / okolo R. P. nie moga. Bo kay do ſwey reli 
giey nóciaga piam y rzadu swieckiegd. & ſtuß ne: bo stores 
; : ce rze⸗ 


ovtrátád) R. P. s herezyt. 
Fie rzeezy / duchownym ſtuzyẽ mata. Jeſli o duchowne zgody 
nie maß peronte iey o świeckie gdyż fie bo duchownych fasá 
ia mie beośie. Dla tegoz pꝛzyiazn y posviacioty táf medreypo⸗ 
gónie opiſowali / i ieſt moena zgoda / w rzeczaͤch Boskich y 
zwieckich. Gozie tego nie maß / pꝛawego pozytacielftwoć nie 
mäß,y 3990) w policyey nie bodzie. Madezy ont Pogamie/Pto- 
ray cheieli mieć y zachować cala R. p. dziwnie fie rożnych 
wiar ſtrzeglit / tvfebsóc iz to R. P. rozrywae mito: Jako ief 
v ibyoná 6 Ce(ársu Auguscie / i$ mu to Mecenaͤs raͤdsik: 
yv Sotratefá de Principis inſtiturione. O csym y naß 
Tertulian świadczy, Bo roz nose wiar 76 niezgody w 
Rʒeczypoſp 1 wnosiy vmacnia. On chytry Jeroboam / iáfo 
left votéiegácb Śrolęwikich / boiac fie aby 34 zgoda iedney 
wióry y kosciola w Jernzaͤlem/rozdwoione kroleſtwo Judſkie⸗ 
do iednoset sag nie pꝛzyßlo: inno poddanym widre y inne Bo 
gi poſtawit/ rozumiejąc i$ wrożnych religiach / nigdy do zgo⸗ 
dy w zeczypoſp: y iednose i pizyść nie mogli. y róf było. A 
feflí w domu iednym rożność miar radu y pofois nie czyni / y 
dla rożney wióry zona MNoyzeßowa / mowi piſmo / Zeforaͤ/ opu⸗ 
Sid Moyzeßa mustald t daͤleko wiecey Rzeczpoſpꝛtà rosnose 
naboz enſt wa rosrywary iey zgode y rzad wßyt ek pfuie, 

A co wieceypoflufieńfiwo ktorym Rzeczpoſp? ſtoi/pꝛzy bez 
resyach trode nie moje, Bo oni (o ſynowie bárbosci / iáto1e 
Apoſtot zowie/ bez idtamá nieonofieni wrozumkaͤch. ^játo fie 
opornie Fobeiolovet ſpꝛʒecimiaia/y iarʒmo iego 3 Siebie ſriada⸗ 
۱۵ / tat tez ſaeno y poflußenſtwo vrze dowe z hiebte amíatáta / 
34 czym ſedyoye y rozruchy to Rzeczypoſp: 0010610 / kt oremi 
namoc nieyße kroleſſ wa ging, : 

A famá 0140160110060 / ttora trzyma 23064 01 gdy 40۲ 
10:37 fwyr fis 2041/17 w herezyach wßytka vmiera. Bo ſkoro 
fie od kostiol s. oddala; wnet د‎ pia waͤ koscielne tas 
Mary dobꝛa ſtarowiecznych Raͤtholikow poétabáte/ y 5abney 

fm prówyieblimośći nie czynią, dle raczey wßyt ko im bioray - 
WOE. y pꝛa wa en nakoniec gdy 9 9۱1۹ 
4 co wigs 


* 


— — — — 


— 


Cześć Czwarta 

A co wiecey/y ſwoim heret ykom nie pzzepußesa. Bo gdy bez 
retyf Rzeezpoſp: ośiedźie / wßyrkich do ſtooiey religiey pꝛzy⸗ 
muGary tyr annem fio ok rut nym s ſtaie / nietylo námáietnoóci y 
z dꝛowiu / ale tes ynd ſumnieniu ludzkim / bokt oꝛego nic nie ma. 
Bo to tylo fad ieſt duchownych poꝛza dnych od Bogd poſtaͤno⸗ 
wionych. Tey tyr an niey Anglia y Rzeſrie miaſta doznawocha⸗/y 
ſami heretycy czuia/ co to ieſt miaͤſto iednego Papieżdy Biſtu⸗ 
pa / ta wiele Papiesow 3 pan ow giupich y okrut nych / yz niez 
wiaͤſty náFoniec mies. ktoꝛzy ieonat zadney duchoroney mocy y 
wladzey ob Boyd whistey nie maiac/nad ۱ 1٤ Indstim 
fedsiamnt fie nieſpꝛawiedli wenn y okrutnymi orzeczdch dicho: 
wnych caynias y wßytke ſpꝛawiedliwotze / ktoꝛa ieſt idto 6 
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A co fie dangiegoforicd R. P.dotyczedby ludzie y poddane 
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nilá/4 grzechy y sbytki im hydzilo : o tym nie trzeba dlugo moz 
wit, Bo 110 y naͤz byt idfa rsecs ieſt/ 13 herezye dobrych Oby: 
cz aiow nie ßezepia / y enot om nie wielk iey pisyid ind pofásuia, 
A toz [ámey naułi. Bo goy to dꝛz erod Gesepinl YDfárá (ámá ای‎ 
ni nas dobꝛe y ſpꝛawiedliwe v Boga. ۸ co fie na nim dobseg6 
vrod zi; Coz mi po enociey dobꝛych vezynkach / goy fáma wig 
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Byt¥o ſkladaͤtoc a minic czynić niechcac/ ypilnośći a woley 
fioiey do dobꝛego nie pasycr(Tátorczad ſklonnose io step y ſkaz o⸗ 
ney nátury ludzkiey ¡bay w grzechach wßytkich y nieżbożność 
ciach bꝛodza. Non ret ßezep do enoty nie pomaga / gdy Kal⸗ 
winiſtorole nauczaia [Y Bog grzech w nas ſpꝛarouſe y czyni 
y tego dzielo د(‎ y zdꝛada Judaßo wa y naroꝛocenie Pawłowe.] 
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mitey vtopieie. Ditaromy takie pꝛawo / aby ka dy Era 
może aby ka dy zabijal gozie mode / aby ó io Po iei oa 
gdy niewracal / aby w bomu. gofpobarfkim mießat y roſtyrkt 
211/6 34 to zadnego karania y nigóbdnia niemiat : q mniey⸗ 
By grzech v Bogd y v ludzi / mnieyßa ſromote y glupſtwa ngs 
Bego psymowfe mieć bedziem / nizli gdy te Kont ercquuiemy 
ktoꝛa Erase ludzie od Fosciota y iedrtości ſwietey Ratholickiey⸗ 
2001106 ie falßywa nduta dopußcza / y vas wyddrtych Pościołow 
y dochodow ich wrdcóć nie kaze / y w Rzecsypoſp: nie gody y 
rożerwónia bczepizy ná cá£ie zadney petty Etásé niecce. 

nie wierze, aby fie jeden miedzy cnemi Adtholitt/ wiara 
S. y ¿ndiomoscia pzdwego Hoya oświecony / nóleść mogłz 
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niepꝛzyiacielem być chẽial / takle na nie ia do wite niepꝛzyiacie⸗ 
le pufczátac/ y wolność do ßkod tak kießkich daͤtac. Nie wies 
rze / aby Eto byt tak pꝛoſty / Żeby tych cbytrosci ßaͤtanſtich nie 
wids iat / 13 im nie ids ie o pokoy / ktoꝛy mata wietfy niz li zaͤſtu⸗ 
zyli: nie o wolność wiary / aby wierzyli tak o chee, bo to mate t 
nie o miniſtry / bo ie chowaia / y na feymy wodza / y w fwoich 
imionácb ofadsdia: nie o ſkaͤzenie zboru AráEomffieqo/bo to 
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dego pꝛa wa na keit cie EIC y wielkiekrsſiodyfe⸗ole y toáciotá 
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do Rátholitoro. — 
"Arucyfix pisyéiegánia bisyosa/odiae andes idey fa Arzysds. y 
vkrzys owanego za nas 71 aciele. Bron Bose tak 
niepꝛawego pꝛawa y 1258 m ſtoim pꝛzy padiwie poſpoli⸗ 
tym pay vrze dach / ktorych 16۳6 04 Pand Boga fua» 
my/mocamic/ani feoycyári d gwalty nie wyeiſraiac/ y tak dar 
wna y długa od Fila dzieſiat lat eierpliwose 3 mimi y 00101 sas 
chowuiac. Jeſli om na vrseby Boże ſedyc ye czynić y rece ſwo⸗ 
ie y woyne podniese chca/ à naße Frew roslemás fig gros: 
niech fie rozmys la / á was tym nie ftrafo / ktoꝛzy pay . 
piy paawosic, pray vrzedach Bożych ſtoiac⸗ wßytkipiekielne 
bꝛany obalie możecie, Zach wia fie w ypokuſach na cz eis MOZ 
zem: ale P. Bog refa nas [rooie pode ymie⸗ y opdść nie dopu⸗ 
sei / iaxo ſwoiemu évolotemu Posciofowi obiecał, 

Jeſli oni o tych waßych y fwoich od Pogan nie bespieczen⸗ 
ſtwach/radzie y portagác mam niech ea: wysẽie dla nich ginge 
niewinni. Czyńcie co Pan Bog wam y dobꝛy rozum oPasuie, 
Aib fie turbacyi nie boyeie. wz dyć was daͤleko (To kroẽ y tyśiac 
Frot wiecey/ wżbyć fie opátníatáta, w dye niet af proche frea 
mac ie/y nie tak mala nadzieje w Bogu ſwoim / y vo pꝛarodie y 
ſpꝛawiedliwosei ſwoiey⸗ abyście na ich wrzaſriy bui y 2 
łośći y iady ob dobꝛego Rzeczypofp t od ſumnienta ſwego / od 
piawbdy, ه٥‎ Boga ſtoego/od pra ſwoich / odſtraßyẽ fig dopu⸗ 
5111. Bog 3 wm / Boyz vámi mes ni ſtudzy Bozy / iedno 
wyż nim badz ie /a fprdmy waße y pofiepti waße / na Gedê wiel⸗ 
kiego imieníá iego/y na zbaͤwienie ſwoie⸗ y zachowanie oyczy⸗ 

$n» namilßey obzacdiac/pewnego blogoſtawienſtroc y pos 
wodzenia od Boga ſtwego⸗ ktorego wam krzy⸗ 
wdy fariacieäße/ czekaycie. 
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